
   English Summer Reading List 2009 
 

Entering 9th Grade 
Choose two from the list and read over the summer.   
 
o The Chosen by Chaim Potok 
o Night by Elie Wiesel 
o A Painted House by John Grisham 
o A Tree Grows in Brooklyn by Betty Smith 
o Shane by Jack Schaefer 
o The Lilies of the Field by William Barrett 
o True Grit by Charles Portis 
o If I Should Die Before I Wake by Han Nolan 
o The Autobiography of Miss Jane Pittman by Ernest Gaines 
o Bones of the Moon by Jonathan Carroll 
o Watership Down by Richard Adams 
  
Entering 10th Grade 
Choose two from the list and read over the summer. 
o To Sir, with Love by E. R. Braithwaite 
o A Man For All Seasons by Robert Bolt 
o Tinker, Tailor, Soldier, Spy by Jean Le Carre 
o A Hitchhiker’s Guide to the Galaxy by Douglas Adams 
o Catch 22 by Joseph Heller 
o Scaramouche by Rafael Sabatini 
o Atonement by Ian McEwan 
o The Murder of Roger Ackroyd by Agatha Christie 
o On the Beach by Neville Shute 
o The Prime of Miss Jean Brodie by Muriel Spark 
o The Things They Carried by Tim O’Brien   
 

Entering 11th Grade Students  
Choose two from the list and read over the summer. 
o Dinner at the Homesick Restaurant by Ann Tyler 
o Hoops by Walter Dean Myers 
o Flags of Our Fathers by Bradley and Powers 
o The Natural by Bernard Malamud 
o Desire Under the Elms by Eugene O’Neill 
o Pigs in Heaven by Barbara Kingsolver 
o Snow Falling on Cedars by David Guterson 
o Visit to a Small Planet by Gore Vidal 
o Jake, Reinvented by Gordon Korman 
o Something Wicked This Way Comes by Ray Bradbury 
o Invisible Man by Ralph Ellison 
  



Entering 12th Grade Students 
Choose two from the list and read over the summer. 
 
o Doctor Zhivago by Boris Pasternak 
o Grendel by John Gardner 
o Three Cups of Tea by Greg Mortenson 
o The Secret Life of Bees by Sue Kidd Monk 
o A Clockwork Orange by Anthony Burgess 
o The Importance of Being Ernest by Oscar Wilde 
o The Shadow Divers by Robert Kurson 
o East of Eden by John Steinbeck 
o The Bonesetter’s Daughter by Amy Tan 
o A Thousand Splendid Sons by Khaled Hosseini 
o Ceremony by Leslie Silko  
 
 
Students entering A. P. Literature 
You must choose one of these titles in addition to the two you must read. Therefore, you 
must read a total of three (3) books during the summer. 
 
o Wide Sargasso Sea by Jean Rhys 
o In the Time of Butterflies by Alvarez 
 
 
Students entering A.P. Language 
You must choose one of these titles in addition to the two you must read. 
Therefore, you must read a total of three (3) books during the summer. 
 
o All Over But the Shoutin’ by Rick Bragg 
o An American Childhood by Annie Dilliard  
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Summer Reading Responsibilities 
 
Book Report : Novels and Full-length Plays         
 
Grades 9-12 
 
 
1. What is the setting of the book?  Give the time and the place in which the action 

occurs.  Be specific.  Use words or short phrases to indicate where and when. 
 
2. Who is the main character?  Describe the person.  What are the character’s 

physical traits?  What is the character’s personality like? What are some 
significant details about his/her life that influence the plot? 

 
3. Each story has a main problem or conflict.  Explain the conflict in the book. 
 
4. In your opinion, what is the major theme of the work?  State the theme in a 

sentence.  Give specific examples from the book to support your point of view. 
 
5. What is your opinion of the book?  Support your opinion with an explanation. 
 
 
 
 

 Answer the questions on a separate paper. 
 

 Make sure you answer every question. 
 

 Give the title and author of the book you are responding to. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



Judaic Studies Summer Work 2009 

All students are required to learn the third perek of Mishnayot Masechet Succah to be 
completed by Friday, September 11th.  

Succa 3:1 
A lulav that was stolen or dried out is 
pussel. A lulav from an ashera tree or 
from Ir Hanidachas is pussel. If the top 
was cut off or the leaves fell off it is 
pussel. If the leaves are spread out it is 
kosher. Reb Yehuda says that you 
should tie it on top. Tzeni har habarzel is 
kosher. A lulav must have three hand 
breaths to wave and one hand breath on 
the bottom. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה א
של אשירה ושל עיר  לולב הגזול והיבש פסול

הנדחת פסול נקטם ראשו נפרצו עליו פסול נפרדו 
עליו כשר רבי יהודה אומר יאגדנו מלמעלה ציני 
הר הברזל כשירות לולב שיש בו שלשה טפחים 

  כדי לנענע בו כשר 
  

Succa 3:2 
A hadas that was stolen or dried out is 
posul. If it came form an asheira tree or 
from ir hanidachas it is pasul. If its head 
is cut off, if it’s leaves were cut off or if 
more berries then leaves it is pasul. If 
you took off the berries it is kosher but it 
can’t be done on Yom Tov. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ב
יבש פסול של אשירה ושל עיר הנדחת הדס הגזול וה

פסול נקטם ראשו נפרצו עליו או שהיו ענביו מרובות 
  : מעליו פסול ואם מיעטן כשר ואין ממעטין ביום טוב

  

Succa 3:3 
An Arava that was stolen or dried out it 
is pasul if it came form an asheira tree or 
ir hanidachas it is pusal. If the top was 
cut off or the leaves were cut off or it 
came from a plant where the leaves are 
more rounded it is pasul. If the leaves 
were wiltetd or some of the leaves fell off 
or grew ina rain watered field it is 
kosher. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ג
ערבה גזולה ויבשה פסולה של אשירה ושל עיר 

הנדחת פסולה נקטם ראשה נפרצו עליה והצפצפה 
  : פסולה כמושה ושנשרו מקצת עליה ושל בעל כשרה

  

  



Succa 3:4 
Rebbe Yishmael says you need three 
hadasim two aravos one lulav and one 
esrog. The three hadasim, two of them 
can be cut on the top. Rebbe Tarfon says 
even all three can be cut at the top. 
Rebbe Akiva says just like you have one 
lulav and one esrog the same you have 
one hudas and one arava. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ד
ושתי ערבות רבי ישמעאל אומר שלשה הדסים 

לולב אחד ואתרוג אחד אפילו שנים קטומים ואחד 
אינו קטום רבי טרפון אומר אפילו שלשתן קטומים 

רבי עקיבא אומר כשם שלולב אחד ואתרוג אחד 
  : כך הדס אחד וערבה אחת

  

Succa 3:5 
And esrog that wsa stolen or dried out is 
pasul. If it comes from an ashiera tree or 
ir hanidachas it is pasul. If it’s the first 
three years of growth it is orlah and it is 
pasul. If it is tremah and tameh it is 
pasul. If it is tremah and is tahar it is 
kosher but preferably should not be 
used. If it is deamai, Bais Shami say it’s 
pasul, and Bais Hillel says it’s kosher. If 
it is masser sheini in Yerushalyim 
preferably it should not be used. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ה
אתרוג הגזול והיבש פסול של אשרה ושל עיר הנדחת 

פסול של ערלה פסול של תרומה טמאה פסול של 
נטל כשר של דמאי בית  תרומה טהורה לא יטול ואם

שמאי פוסלין ובית הלל מכשירין של מעשר שני 
  : בירושלם לא יטול ואם נטל כשר

   
   
  

Succa 3:6 
If on most of the esrog grew a scab-like 
covering, it’s pittum was taken off, it was 
peeled, split, or missing anything it is 
pasul. If the ukatz was taken out or 
there’s a whole with nothing missing it is 
kosher. An Ethiopian esrog is pasul. A 
green esrog Reb Meir says is kosher and 
Reb Yehuda says it is pasul. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ו
עלתה חזזית על רובו נטלה פטמתו נקלף נסדק ניקב 

וחסר כל שהוא פסול עלתה חזזית על מיעוטו נטל 
עוקצו ניקב ולא חסר כל שהוא כשר אתרוג הכושי 
פסול והירוק ככרתי רבי מאיר מכשיר ורבי יהודה 

  : פוסל
  

Succa 3:7 
The size of an esrog, Reb Meir say it 
must be at least the size of a nut,Reb 
Yehuda says the size of an egg. The 
maximum, Reb Yehuda says is you can 
hold two in one hand, Reb Yossie says 
even one two hands. 
 

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ז
שיעור אתרוג הקטן רבי מאיר אומר כאגוז רבי יהודה 

ם בידו אחת דברי אומר כביצה ובגדול כדי שיאחז שני
 : יוסי אומר אפילו אחד בשתי ידיו' רבי יהודה ר

  



Succa 3:8 
Reb Yehuda says you can only bind a 
lulav with its own species, Reb Meir says 
even with a string. There was a story 
with the people of Yerushlayim that they 
used to bind their lulavas with strings of 
gold. Reb Yehuda says that it was bound 
with their species under the gold. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ח
אין אוגדין את הלולב אלא במינו דברי רבי יהודה 

רבי מאיר אומר אפילו במשיחה אמר רבי מאיר 
הן מעשה באנשי ירושלים שהיו אוגדין את לולבי

בגימוניות של זהב אמרו לו במינו היו אוגדין אותו 
  : מלמטה

   
  

Succa 3:9 
The lulav was waved during the hallel by 
hodu in the begging and in the end and 
by ana hashem hosheana, so says Bais 
Hillel. Bais Shamie adds even by ana 
hashem hatzlichana. Reb Akiva says I 
was watching Reb Gamlel and Reb 
Yhoshua and they only waved by ana 
hashem hosheana.  
Somebody who was coming form the 
way, as soon as he gets home he should 
take the lulav. If you did not take te 
lulav in the morning you can take it all 
afternoon. 
   

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה ט
תחלה וסוף ובאנא השם ' והיכן היו מנענעין בהודו לה

הושיעה נא דברי בית הלל ובית שמאי אומרים אף 
הצליחה נא אמר רבי עקיבא צופה הייתי ' באנא ה

ברבן גמליאל ורבי יהושע שכל העם היו מנענעין את 
הושיעה נא מי ' לולביהן והן לא נענעו אלא באנא ה
ול לכשיכנס לביתו שבא בדרך ולא היה בידו לולב ליט

יטול על שלחנו לא נטל שחרית יטול בין הערבים 
  : שכל היום כשר ללולב

  

Succa 3:10 
If one doesn’t know how to read hallel 
and a servant, lady or child is reading 
for them he must say the phrases 
himself. This is a curse that he does not 
know how to read himself. If it was a 
older person you answer halleluka on 
every sentence. 
 

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה י
מי שהיה עבד או אשה או קטן מקרין אותו עונה 

אחריהן מה שהן אומרין ותהי לו מאירה אם היה גדול 
  : מקרא אותו עונה אחריו הללויה

   
  

Succa 3:11 
Where ever the custom is to repeat 
words in the hallel you repeat and where 
there is no custom too, you don’t repeat. 
Where ever the custom is to say a bracha 
at the end of hallel you say the bracha 
and if it’s not he custom you don’t. 
You’re not allowed to buy an esrog in 
the shmeta year. So we buy a lulav and 
the store owner gives the esrog as a 
present. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה יא
מקום שנהגו לכפול יכפול לפשוט יפשוט לברך אחריו 

הלוקח לולב : יברך אחריו הכל כמנהג המדינה
ה לפי שאין מחבירו בשביעית נותן לו אתרוג במתנ

  : רשאי ללוקחו בשביעית
  



Succa 3:12 
Originally the lulav was taken seven 
days in the bais hamikdash, and out side 
only one day. Reb Yochanan Ben Zachai 
said, after the bais hamikdash was 
destroyed it should be taken every where 
all seven days as a remembrance for the 
chorban. He also said that chadash is 
prohibited to be eaten till the end of the 
16th of Nissan. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה יב
בראשונה היה לולב ניטל במקדש שבעה ובמדינה יום 

אחד משחרב בית המקדש התקין רבן יוחנן בן זכאי 
שיהא לולב ניטל במדינה שבעה זכר למקדש ושיהא 

  : יום הנף כולו אסור
   
   
  

Succa 3:13 
If the first day of succas came out on 
shabboes, before shabboes everybody 
would bring their lulavim to the shul. 
The next day each one would find their 
lulav since on the first day it had to be 
yours. 
  
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה יג
יום טוב הראשון של חג שחל להיות בשבת כל העם 
מוליכין את לולביהן לבית הכנסת למחרת משכימין 

ובאין כל אחד ואחד מכיר את שלו ונוטלו מפני 
שאמרו חכמים אין אדם יוצא ידי חובתו ביום טוב 

הראשון של חג בלולבו של חבירו ושאר ימות החג 
  : אדם יוצא ידי חובתו בלולבו של חבירו

 
Succa 3:14 
Reb Yossie says that if you forgot and 
you took out the lulav on shabboes tou 
are not obligated in a korban chatas 

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה יד
רבי יוסי אומר יום טוב הראשון של חג שחל להיות 

בשבת ושכח והוציא את הלולב לרשות הרבים פטור 
  : או ברשותמפני שהוצי

  
Succa 3:15 
A lady can expect a lulav form her son 
or husband and return it to water on 
shabboes. Reb Yehuda says on shabboes 
you put it back in the old water, on Yom 
Tov you can add new water and on chol 
Hamoed you change the water. A child 
who knows how to wave is obligated in 
lulav. 
  

 משנה מסכת סוכה פרק ג 
  

  משנה טו
מקבלת אשה מיד בנה ומיד בעלה ומחזירתו למים 
בשבת רבי יהודה אומר בשבת מחזירין ביום טוב 
מוסיפין ובמועד מחליפין קטן היודע לנענע חייב 

  : בלולב
  

 
 


